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Spanje 



Santiago di Compastello - Bezienswaardigheden.

· Een stadswandeling door Santiago hoeft niet lang te duren: loop een​maal rond de kathedraal en u hebt vrijwel alles wat de moeite waard is gezien. 

· Het centrum is grotendeels autovrij; u kunt uw eigen voertuig het best parkeren in een van de parkeergarages aan de rand van de stad. 

· Trein en busreizigers hebben de pech dat zowel het spoorweg als het busstation op een flinke afstand van het centrum ligt. 

· Er rijden stadsbus​sen naar het centrum.

Catedral de Santiago (Praza do Obradoiro) 

· De Puerta Santa, einddoel van de pelgrims, is tegenwoordig gesloten. 

· Hij wordt alleen geopend aan het begin van een Heilig jaar, een jaar waarin de feestdag van de apostel (25 juli) op een zondag valt. 

· In andere jaren betreedt u de kathedraal door de hoofdingang aan het grote plein dat bij de 'santiagueses' beleend staat als de Praza do Obradoiro. 

· De eenvoudige kerk van Alfonso II (omstreeks 818) werd al in 899 vervan​gen door een basiliek, gebouwd op last van Alfonso III. 

· Na de ravage die Al-Mansúr liet aanrichten, moest begonnen worden met de bouw van een nieuwe kerk, waarvoor een anonieme Franse architect werd aange​trokken. 

· De huidige gevel, de 'Obradoiro', een product van Fernando Casas y Nóvoa (ca. 1750) in de weelderige stijl van de churriguerescoba​rok, doet niet vermoeden dat het hier gaat om een kathedraal die gezien de periode waarin zij voltooid werd (1074-1211) tot de romaanse stijl moet behoren.

· Dat wordt u duidelijk bij het zien van het interieur. 

· De toegang is gratis, maar u moet betalen voor de bijgebouwen; entreebiljetten zijn verkrijg​baar bij de ingang tot de crypte, ook bekend als de 'oude kathedraal'. 

· Om het niveauverschil, dat werd veroorzaakt door de ongelijkheid van het terrein, te overwinnen, werd op deze ongebruikelijke plaats onder de narthex een soort crypte gebouwd. 

· U vindt er een kleine tentoonstelling van resten van de oorspronkelijke gevel van het vroegere koor en een fraai beeld van de echtgenote van Alfonso X. 

· Daarna kunt u via de statige trap het bordes vóór de nieuwe gevel bereiken. 

· Hier wacht u een aangename verrassing. 

· De barokarchitecten zijn zo ver​standig geweest hun gevel vóór de oorspronkelijke te plaatsen en deze romaanse schepping niet af te breken. 

· Volkomen terecht, want de versie​ringen van de originele narthex, de zogenaamde Pórtico de la Gloria, beho​ren tot de hoogtepunten van de romaanse beeldhouwkunst in Europa. 

· De magnifieke beelden (zie de illustratie op de volgende bladzijde) zijn het werk van meester Mateo, de man die vanaf 1168 de leiding had bij de bouw van de kathedraal. Pelgrims hadden de gewoonte het trumeau even met gespreide vingers aan te raken en als gevolg daarvan ziet u de afdrukken van een veelvoud van vijfvingers. 

· De opbouw van de kathedraal is onmiskenbaar romaans: kruisvormig, sober, robuust en overdekt met een tongewelf met gordelbogen; alleen de opstand is veel gecompliceerder dan bij de meeste romaanse kerken. 

· Boven in de Capilla Mayor, die door een bronzen hek wordt afgesloten, bevindt zich het voornoemde beeld van de Zittende Apostel (13de eeuws). 

· Behalve de trap naar het podium achter het beeld vindt u daar ook een trap naar de 'echte' crypte, waar de relikwieën van Jacobus en zijn disci​pelen in een met zilver beslagen kist (1886) worden bewaard. 

· Deze crypte bevat veel bouwmateriaal uit de basiliek van Alfonso III. 

· De kooromgang wordt begrensd door een reeks straalkapellen; de Capilla de Mondragón heeft een mooi gewelf, terwijl in de Capilla de San Pedro de 16de eeuwse tombe van Doña Mencía de Andrade te zien is. 

· Meer grafmonumenten vindt u in de Capilla de San Bartolomé (16de eeuws graf van Diego de Castilla), de Capilla de la Concepción ) 16de eeuw, ter ere van kanunnik Rodríguez) en de Capilla del Espíritu Santo (zeven tombes voor bisschoppen uit verschillende stijlperioden).

· In het schip en het zuidertransept zijn na de oorlog opgravingen ver​richt, waarbij de funderingen van vroegere bouwwerken en een laat ​Romeinse/Suevische necropolis zijn blootgelegd. 

· Via het transept bereikt u de kloosterhof (gotisch), waar u de ingang vindt van de kloostergebouwen, waaronder: de bibliotheek (manuscrip​ten, tapijten naar ontwerp van Teniers), de kapittelzaal (18de eeuwse tapij​ten uit Madrid en oudere uit Vlaanderen), het Museo de Tapices (mooie col​lectie tapijten naar kartons van Rubens, Teniers, Goya en Bayeu, geweven in Rijsel, Brussel en Madrid) en het Musea Arqueológico in het souterrain. 

· Weer terug in de kathedraal kunt u ten slotte een blik werpen op de kerk​schat in de tesoro; daaronder bevindt zich een monstrans van ± 1540, gemaakt door de experts op dit gebied, de familie De Arfe (hier Antonio). 

Pazo de Xelmírez )Palacio Arzobispal) (Praza do Obradoiro) 

· Aartsbisschop Diego de Gelmí​rez liet dit interessante paleis in 1120 ontwerpen, een van de weinige voorbeelden van profane romaanse bouwkunst. 

· De grote zaal (32 m lang) heeft een gewelf dat met haut-reliëfs is versierd; de beelden stellen wel​licht het bruiloftsmaal van Alfonso IX voor.

Hospital Real (Hostal de los Reyes Católicos; Praza do Obradoiro, 1.

· Bezoek onder leiding mogelijk na afspraak met de receptie van het vijf​sterrenhotel) 

· Het voor Spaanse begrippen peperdure hotel is gevestigd in dit gasthuis annex logement dat op last van de 'Reyes Católicos' werd gebouwd en bestemd was voor de wat draag krachtiger pelgrims. 

· Enrique de Egas liet het voorzien van een mooi plateresco portaal, dat nu wordt ontsierd door de glazen deur van het hotel. 

· Het grote, weelderig inge​richte gebouw bestaat uit een aantal rondom patio's aangelegde vleugels en een fraaie kapel in de isabelinostijl.

Pazo de Raxoi (Praza do Obradoiro) 

· Het stadhuis was vroeger de neo​klassieke residentie (1766-1777) van aartsbisschop Raxoi (Rajoy).

Colegio de San Jerónimo (Praza do Obradoiro) 

· Het bestuur van de uni​versiteit zetelt in dit oude seminarie uit 1501. 

· Het heeft, ondanks een grootscheepse verbouwing in 1665, zijn oude, vroeg gotische portaal (behorend bij een vroeger gasthuis) behouden. 

· Wanneer u nu rechts van de kathedraal de Rúa de Fonseca uitloopt, komt u te staan voor de zeer bezienswaardige zuidelijke ingang, de Puerto de las Platerías. 
· Dit portaal is al in de 11de eeuw van beeldhouwwerk voorzien en dus ouder dan de Pórtico de la Gloria; de beeldhouwer was waarschijnlijk een Fransman. 

· Enkele beelden zijn van de noordelijke ingang naar hier overgebracht toen in de 18de  eeuw Ventura Rodríguez het transept aan die kant van een nieuwe gevel in renaissance​stijl voorzag. 

· Rechts van dit portaal staat de hoge Torre del Reloj uit 1680, voorzien van een zware klok die tot ver in de omtrek te horen is.

Casa de los Canónigos (Praza da Quintana) 

· De vroegere woningen van het college van kanunniken worden nu door particulieren bewoond.

· Links om de hoek geeft de Puerta Santa in het Heilige Jaar toegang tot de apsis van

· de kathedraal. 

· Het portaal (1611) wordt omringd door beeltenissen van profeten en aartsvaders; het is vervaardigd door meester Mateo voor het koor.

Convento de San Peio (Rúa de San Paio) 

· Santiago telt heel wat neoklassieke bouwwerken, waaronder dit klooster uit het begin van de 18de eeuw; het is ingericht als Museo de Arte Sacro en bevat barokke altaarstukken.

Casa de la Parra (Praza da Quintana) 

· Verder komt u in Santiago ook veel barokke herenhuizen tegen, zoals dit `Klimophuis' met zijn monumen​tale trappen en merkwaardige gevelversiering.

Convento de San Martin Pinario (Praza da Inmaculada) 

· Casas y Nóvoa, die de nieuwe gevel voor de kathedraal ontwierp, verzorgde ook het enorme altaarstuk in de kerk van het voormalige benedictijner klooster. 
· De plateresco gevel van de kerk werd in 1590 door Mateo López voltooid.

· De drie laatstgenoemde bezienswaardigheden zijn maar enkele van de vele voor​

· beelden van bouwwerken in de late stijlperioden (plateresco, barok, neoklassiek)

· die Santiago telt. 

· Op een wandeling door de rest van het oude centrum zult u er nog veel meer tegenkomen. Geen grote monumenten, maar wel een aparte sfeer treft u aan in de straatjes hier dichtbij, zoals de Rúa Nova, de Rúa do Villar en de Rúa do Franco. 

· Ook een wandeling door het park, over de Paseo de la Herradura, loont de moeite, alleen al om het uitzicht over het oude centrum.

Convento de Santo Domingo de Bonaval (Rúa de Bonaval) 

· Het rond 1219 gestichte klooster verschaft onderdak aan de aardige collecties van het Museo do Polio Galego, waarin de geschiedenis van het dagelijks leven van de Galiciërs wordt belicht.

Colegiata de Santa Maria del Sar (Rúa Sar de Fuera) 

· De kloosterkerk is zelf niet zo interessant als gevolg van verbouwingen, maar het nog reste​rende deel van de kloostergang behoort tot de zuiverste romaanse bouw​stijl. 

· De dubbele bogengalerij is voorzien van rijk bewerkte kapitelen.
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